










Το λεύκωμα ημερολόγlΟ" 2000 Φυτά και Ζώα απο τις 

συλλογές του Μουσείου Βυζαντινού Πολιτισμού" που 

εKδό~ηKε απο το σωμα τείο " Οι Φίλοι του Μουσείου Βυ ­

ζαντινού Πολ ιτισμού ", εντάσσεται στο πλαίσlΟ των σκο­

πών του σωματείου να ενισχύει η~ΙKά και υλικά το Μου­

σείο και να 60η~ά στη λειτουργία του και στον 

εμπλουτισμό των συλλογών του. 

The calendar album " 2000 Plants a nd Anim a ls 

from the collections of th e Museum of Byzantine 

C ulture ", is published by the Friends of th e 

Museum of Byzantine Culture as part o f the 

association ' s efforts to s upp ort the Mu se unl 

morall y a nd m a teriall y, ass ist it s operat io n , a nd 

h e lp to a ug m e nt it s co ll ect io n s 
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Τ 
ο Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού στοχεύει να αποτελέσει κέντρο 

έρευνας, μελέτης και προβολής του πολιτισμού που δημιουργή&ηκε 

στις χώρες της βυζαντινής αυτοκρατορίας και ξεπέρασε με τη λάμψη 

του τα όρια της επικράτειας, στην Ανατολή και στη Δύση . Η ίδρυση του Μου­

σείου στη Θεσσαλονίκη , το πιο σημαντικό κέντρο μετά την Κωνσταντινούπολη 

στο ευρωπαϊκό τμήμα του Βυζαντίου, την πόλη όπου τα μνημεία συμβαδίζουν με 

την ιστορική πορεία και τη διαχρονική εξέλιξη της βυζαντινής τέχνης , δημιουρ­

γεί πρόσ&ετη ευ&ύνη για μια αυ&εντική και ολοκληρωμένη προσέγγιση αυτού 

του πολιτισμού. 

Ο πνευματικός χαρακτήρας με τον οποίο σφράγισε το βυζαντινό πολιτισμό η 

χριστιανική &ρησκεία και η έντονη &ρησκευτικότητα , έστρεψε το ενδιαΦέρον 

των σύγχρονων ερευνητών στη &ρησκευτική τέχνη που έφ&ασε σε κορύφωση 

της πνευματικής και καλλιτεχνικής έκφρασης. Για την κατανόηση του εσωτερι­

κού μεγαλείου και του πνευματικού μηνύματος της τέχνης αυτής, είναι απα­

ραίτητο ο σύγχρονος άν&ρωπος να ακολου&ήσει μια υπερβατική πορεία διεισ­

δυτικής ενόρασης και στοχασμού που &α τον κατευ&ύνει προς το υπεραισ&ητό , 

προς την πνευματική ανάταση και τη &ρησκευτική αποκάλυψη. 

Ωστόσο , παράλληλα με τη &ρησκευτική πίστη και τέχνη , ο βυζαντινός άν&ρω­

πος ζούσε στις πόλεις ή στα χωριά την κα&ημερινή ζωή του, τα κα&ημερινά του 

προβλήματα , τις πνευματικές του ανησυχίες ή τις απλοϊκές του δοξασίες , 

ασκούσε τις χειρωνακτικές εργασίες του ή τα αστικά επαγγέλματα , ταξίδευε 

στα λιμάνια της Μεσογείου ή συναλλασσόταν στις αγορές , δίδασκε ή μά&αινε, 

έχτιζε σπίτια , πόλεις και κάστρα , ζωγράΦιζε εικόνες και «κεντούσε» πολύχρω­

μα ψηΦιδωτά δάπεδα, ύφαινε και επεξεργαζόταν ή μαγείρευε τις τροΦές του, 

πολεμούσε και γλεντούσε , ζούσε και πέ&αινε. Η έρευνα του Βυζαντίου οφείλει 

να μην αγνοεί τις πλευρές αυτές του πολιτισμού . 



Μια όψη της προσωπικής αυτής ζωής είναι και η σχέση του αν&ρώπου με τη Φύ­

ση , η ματιά του στα Φυτά και τα ζώα. Είτε τα Φορτίζει με συμβολικά νοήματα 

και μεταΦυσικές αγωνίες, είτε χαίρεται απλά τη Φυσική ομορΦιά τους , η ματιά 

του είναι πάντα η τρυΦερή ματιά του αν&ρώπου στον κόσμο όπου ανήκει . Την 

εσωτερική αυτή σχέση &ελήσαμε να υπογραμμίσουμε ως ευχή στο σύγχρονο άν­

&ρωπο, στην αυγή μιας καινούριας χρονιάς. 

Ευτυχία Κουρκουτίδου-Ν ικολαΙδου 

Διευθύντρ ια του Μουσείου Βυζαντινού Πολιτισμού 



Ι 
t is the alm οί the Museum οί Byzantine Culture 10 be a center for 

research, study, and promotion οί the culture which was created ίη the 

countries οί the Byzantine Empire and whose splendour transcended the 

boundaries οί that state, casting its radiance οη both East and West. The fact that 

the Museum was established ίη Thessaloniki, the most important center after 

Constantinople ίη the European part οί the Empire, and a city whose monuments 

march hand ίη hand with the his10rical evolution οί Byzantine art, creates an 

added responsibility for an authoritative, integrated approach 10 that cu!ture. 

The spiritual aspect with which the Christian religion and an intense re!igiosity 

marked Byzantine cu!ture has directed the interest οί modern scho!ars 10wards 

religious art, which reached the pinnacle οί spiritua! and artistic expression ίη the 

Byzantine period. If they are 10 comprehend the inner greatness and the spiritua! 

message οί this art, modern peop!e must first follow a transcendent process οί ίη­

ward vision and contemp!ation that ννίll direct them towards that which is beyond 

perception, 10wards spiritua! sublimity and religious reve!ation. 

However, concurrent!y with their religious faith and art, Byzantine peop!e ίη the 

cities and villages were living their everyday !ives, with their everyday problems, 

their spiritual concerns or their simp!e beliefs, doing their manua! work or 

practising their urban professions, travelling to the ports οί the Mediterranean or 

doing business ίη the markets, teaching or learning, building houses, cities, and 

castles, painting and 'embroidering' colourfu! mosaic floors, weaving, processing 

or cooking food, fighting wars and making merry, !iving and dying. Byzantine 

research must not disregard these aspects οί culture. 

One facet οί this persona! !ife is peop!e's relationship with nature, the way they 



regarded plants and animals. Whether loading them with symbolic significance 

and metaphysical concerns οτ simply enjoying their natural beauty, they always 

cast a tender eye υροn the world to which they belonged. We wanted to 

emphasise this esoteric relationship as a wish for modern humanity at the dawn 

of a new year 

Eutychia Kourkoutidou - Νίkοlaϊdοu 

Director of the Museum of Byzantine Cu ltu re 



Ο 
ι «Φίλοι του Μουσείου Βυζαντινού Πολιτισμού Θεσσαλονίκης» απο­

τελούν την κοινωνική αποδοχή και στήριξη του Μουσείου. Eυαισ~η­

τοποιούν τα μέλη τους και το ευρύτερο κοινό της πόλης στα κειμήλια 

και όλες τις εκΦάνσεις του πολιτισμού της βυζαντινής και μεταβυζαντινής πε­

ριόδου με διαλέξεις, ημερίδες, ξεναγήσεις , εκπαιδευτικές εκδρομές και άλλες 

παρόμοιες εκδηλώσεις. Ενισχύουν το εκπαιδευτικό και ερευνητικό έργο του 

Μουσείου. Συμβάλλουν ουσιαστικά στον εμπλουτισμό του με δωρεές και την 

εξεύρεση πόρων μέσω χορηγιών. Συνεργάζονται με τη Διεύ~υνσή του σε ένα ση­

μαντικό εκδοτικό έργο. 

Τα λευκώματα «Βυζαντινό Μουσείο Θεσσαλονίκης. Από τα σχέδια στην πρά­

ξψ> και «Βλέμμα στην ύλη» Kα~ώς και η συμμετοχή στην έκδοση του περιοδικού 

«Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού» που πρόσΦατα κυκλοΦόρησε το 60 τεύχος 

του αποτελούν απτά παραδείγματα της προσΦοράς του σωματείου. 

Έργο αυτής της συνεργασίας είναι και το λεύκωμα-ημερΟλόγιο του έτους 2000 

στο οποίο τοιχογραΦίες , ψηΦιδωτά , αρχιτεκτονικά μέλη - μαρμάρινα τόξα , ~ω­

ράκια , επίκρανα και κοσμήτες - πήλινα λυχνάρια , χρυσοκεντήματα , οστέινα 

αντικείμενα και μια ασημένια λειψανo~ήKη προσΦέρουν τμήματα της διακό­

σμησής τους από το ζωικό και Φυτικό κόσμο. Παγώνια , αετοί , χελιδόνια , χήνες , 

υδρόβια και άλλα πουλιά , λεοντάρια και πρόβατα , κισσόΦυλλα , κλαδιά και 

λουλούδια , άλλοτε σχηματικά αποδοσμένα και άλλοτε με Φυσιοκρατικές λε­

πτομέρειες, από απλά ευχάριστα ως εράσμια , πάντοτε όμως με εκφραστική ζω­

ντάνια μέσα στην ενιαία βυζαντινή τέχνη και το oρ~όδoξo πνεύμα ~α αποτε­

λέσουν αισιόδοξη συντροΦιά στις μέρες του νέου έτους. 

Εικόνες από τις συλλογές του Μουσείου που εικονογραΦούν τις σελίδες του 



ημερολογίου &έλουμε να ελπίζουμε, ότι δεν &α κοσμήσουν μόνο το 2000, αλλά 

&α σηματοδοτήσουν, εΦ' όσον υπάρξει ανταπόκριση, και πιστεύουμε ότι &α 

υπάρξει, την αρχή μιας μακράς σειράς ημερολογίων με νέα &έματα κά&ε Φορά, 

τα οποία με την κα&ημερινή &έαση &α κάνουν τους χρήστες τους κοινωνούς της 

καλαισ&ησίας της βυζαντινής πνευματικότητας μέσα στη διαχρονία του Ελλη­

νισμού. 

Νίκος Νικονάνος 

Καθηγητής Βυζαντιν11 ς Αρχαιολογίας και Ιστορίας της τέχνης στο ΑΠΘ 

Πρόεδρος των «Φίλων του Μουσείου Βυζαντινού Πολιτισμού» 



Τ 
he friends οί the Museum οί Byzantine Culture ίη Thessaloniki represent 

the Museum's acceptance and support ίη the community The association 

keeps its members and the general public informed about the treasures 

and all other aspects οί the culture οί the Byzantine and post-Byzantine period 

through lectures, meetings, guided tours, educational excursions, and other such 

activities. It also supports the Museum's research and educational work; helps to 

enrich it with donations and by finding sponsors; and works with the director οη the 

Museum's publications. 

Two albums - The Byzantine Museum ο/ Thessaloniki. From Plans to Action (ίη 

Greek) and Gaze into Matter - together with our part ίη the publication οί the 

Museum's annual bulletin, the sixth issue οί which has recently come out, are 

tangible examples οί what the association has to offer 

Another product οί this collaboration is this album-cum-calendar for the year 2000, 

ίη which wall paintings, mosaics, architectural members (marble arches, closure 

slabs, capitals, and cornices) , clay lamps, gold embroidery, bone objects, and a silver 

reliquary display parts οί their decoration from the animal and vegetal world. 

Peacocks, eagles, swallows, geese, water fowl and other birds, lions and sheep, ίvy 

leaves, branches, and flowers, rendered sometimes schematical1y, sometimes ίη 

naturalistic detail, ranging from merely pleasing to utterly enchanting, but always 

overflowing with an expressive brio ίη the spirit οί Byzantine art and Orthodox 

Christianity - these wil1 be optimistic companions throughout the year ahead. 

We should like to hope that the images from the Museum's collections that illustrate 

the pages οί this calendar will not οηlΥ embel1ish the year 2000, but also (ίί there is 



a response, and we believe there will be) mark the start of a long series of calendars, 

with new themes each time. Contemplating these day by day, their viewers will be 

able to participate ίη the fine artistry of Byzantine spirituality down the unbroken 

ages of Greek history 

Nikos Nikonanos 
Professor of Byzantine Archaeology and History of Art 

ίη the Aristotle University of T hessaloniki 

President of the Friends of the Museum of Byzantine Culture 



Τ 
έλος αιώνα , τέλος της δεύτερης χιλιετίας και αρχή της τρίτης. Ατενί­

ζουμε άλλοι με σκεπτικισμό και άλλοι με αισιοδοξία το μέλλον του 

πλανήτη μας, το μέλλον του περιβάλλοντος που ζούμε. Ένα περιβάλ­

λον που τα τελευταία πενήντα χρόνια ζει αλλαγές , πολλές Φορές δραματικές, 

εξαιτίας της αν{1ρώπινης δραστηριότητας. Δασικές εκτάσεις που εξαΦανίζο­

νται στο όνομα της ανάπτυξης και της εκμετάλλευσης, Φυτά που τα μεταλλάσ­

σουν σε εργαστήρια , είδη ζώων που εξαΦανίστηκαν ή απειλούνται με εξαΦάνι-

ση. 

Το Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού προγραμμάτισε την έκδοση ημερολογίου 

για το 2000 με {1έμα «Φυτά και ζώα» εστιάζοντας σε λεπτομέρειες με παραστάσεις 

Φυτών και ζώων από το υλικό των συλλογών του. 

Τα Φυτά και τα ζώα, απ' όσο ξέρουμε, συνυπήρξαν από παλιά σε αρμονία και 

ισορροπία με τον άν{1ρωπο, παίζοντας βασικό ρόλο στην επιβίωση και στις διά­

Φορες δραστηριότητές του. Εντελώς Φυσικά, λοιπόν, βρήκαν τη {1έση τους και 

στις παραστατικές τέχνες είτε ως διακοσμητικά {1έματα είτε ως σύμβολα . Τα 

συναντάμε από πολύ παλιά και συνεχώς στην τέχνη των πολιτισμών του ελλα­

δικού χώρου. Σ' αυτή τη συνέχεια η βυζαντινή τέχνη , συνώνυμη εν πολλοίς της 

χριστιανικής , δεν αποτελεί εξαίρεση. 

Στους πρώτους μετά Χριστόν αιώνες ο χριστιανισμός , με βάση την ειδωλολα­

τρική τέχνη και αντιμετωπίζοντάς την επιλεκτικά, σχηματίζει τις {1εωρίες του 

για τη χρήση της εικονογραΦικής τέχνης. Ο Κλήμης ο Αλεξανδρεύς (20ς-30ς 

αι.) , χριστιανός διδάσκαλος και εκκλησιαστικός συγγραΦέας , συμβουλεύει τους 

χριστιανούς που {1έλουν να αγοράσουν δαχτυλίδια με σΦραγιδόλι{10υς , 

να επιλέγουν αυτά που στις απεικονίσεις τους μπορεί κανείς να βρει χριστια­

νικό νόημα (περιστέρια , ψάρια , άγκυρες) και να απορρίπτουν άλλα που 



οι παραστάσεις τους είναι ασύμβατες με τη χριστιανική ιδεολογία (είδωλα , 

σπα~ιά , τόξα , κούπες , εραστές). 

Η πρώτη περίοδος της βυζαντινής ιστορίας, η παλαιοχριστιανική , είναι εποχή 

μετάβασης από την ειδωλολατρική στη χριστιανική τέχνη και αποκρυστάλλω­

σης της χριστιανικής ~εματoλoγίας. Οι χριστιανοί δανείζονται Φυτικά και ζω­

ϊκά ~έματα από το ειδωλολατρικό ~εματoλόγιo και τα χρησιμοποιούν στη δια­

κόσμηση των ναών τους , προσαρμόζοντάς τα στην ιδεολογία τους. ΕλάΦια, αρ­

νιά , δελΦίνια , παγώνια κ .ά. τα βρίσκουμε σε ψηΦιδωτά , σε γλυπτά , στη διακό­

σμηση διαΦόρων σκευών. Στις τοιχογραΦίες των χριστιανικών τάΦων ~έματα 

της αρχαίας παράδοσης, όπως άν~η και πουλιά , επανέρχονται συμβΟλίζοντας 

τον παράδεισο . Βέβαια , φυτικά και ζωϊκά ~έματα χρησιμοποιούνται και στην 

κοσμική τέχνη, σε κοσμήματα, σε οικιακά σκεύη , σε ψηφιδωτά δάπεδα παλα­

τιών και σπιτιών, υΦασμένα ή κεντημένα σε ρούχα. Και η παρουσία τους συνε­

χίζεται και στην τέχνη της υπόλοιπης βυζαντινής περιόδου, Kα~ώς και της με­

ταβυζαντινής. 

Οι λεπτομέρειες που κοσμούν το ημερολόγιο προέρχονται κυρίως από αντικεί­

μενα από τη Θεσσαλονίκη, ως επί το πλείστον από ανασκαΦές , αλλά και από 

άλλες περιοχές και από δωρεές. Τα αντικείμενα είναι διάΦορα γλυπτά , ψηΦι­

δωτά , τοιχογραΦίες, σκεύη , κοσμήματα , υΦάσματα και εικόνες. ΑΦιερώνοντας 

αυτό το ημερολόγιο στα Φυτά και στα ζώα ευχόμαστε να ανατραπούν οι δυσοί­

ωνες προοπτικές για την τύχη τους και να συνεχίσουν να υπάρχουν γύρω μας. 

Καλή χρονιά . 

Δημήτρης Ναλπάντης 

Αρχαιολόγος 



Τ 
he end οί the century; the end οί the second millennium and the start 

οί the third. ΑΙΙ οί us, some with scepticism, others with hope, are 

contemplating the future οί our planet, the future οί the environment 

we live ίη , an environment that has been changing, sometimes dramatically, over 

the past ίίίΙΥ years, owing Ιο human activities. Forests are disappearing ίη the 

name οί development and exploitation, plants are being modified ίη laboratories, 

animal species are threatened with extinction or vanishing entirely 

The Museum οί Byzantine Culture has decided Ιο publish this calendar for the 

year 2000 οη the theme οί 'Plants and Animals ', focusing οη details from the 

material ίη its collections. 

As far as we know, plants and animals have long lived ίη harmony and equilibrium 

with the human race, pIaying a fundamental part ίη its survival and diverse 

activities. So they have very naturally found a place ίη representative art, either as 

decorative motifs or as symbols. From early times, they have constantly featured 

ίη the art οί the various cultures οί Greece; and Byzantine art, which ίη many 

ways is synonymous with Christian art, is ηο exception. 

Ιη the first centuries οί the Christian era, Christianity developed its own theories 

about the use οί illustrative art, which were based οη a selective approach Ιο 

pagan art. Clement οί Alexandria (2nd-3rd cent.) , a Christian teacher and 

ecclesiastical writer, advised Christians who wanted Ιο buy signet-rings Ιο choose 

those with representations that held a Christian meaning (doves, fishes, anchors) 

and to reject those with representations that were incompatible with Christian 

ideology (idols, swords, bows, cups, lovers). 



The first period of Byzantine history, the Early Christian period, was a time of 

transition from pagan to Christian art, a time when the Christian thematic 

repertory was taking shape. The Christians borrowed vegetal and animal motifs 

from pagan art and used them to decorate their churches, adapting them to their 

own ideology ίη the process. Deer, lambs, dolphins, peacocks, and other subjects 

are seen ίη mosaics, sculptures, and the decoration of various receptacles. Ιη the 

paintings οη the walls of Christian tombs, motifs from the ancient tradition, such 

as flowers and birds, returned as symbols of paradise. Vegetal and animal motifs 

were also used ίη secular art, ίη jewellery, οη domestic wares, ίη floor mosaics ίη 

palaces and houses, and were woven into or embroidered οη clothing. And they 

maintained their presence ίη later Byzantine art, and ίη post-Byzantine art too. 

The details that adorn this calendar come mainly from objects from ThessaIoniki, 

most of them from excavations, but also from other areas and from donations. 

The objects themselves are sculptures, mosaics, wall-paintings, receptacles, 

jewellery, fabrics, and icons. 

Ιη devoting this calendar to plants and animals, we hope that the dismal prospects 

for their future will not be fulfilled and that they will continue to exist around us. 

Happy New Year 

Dimitris Nalpandis 

Archaelogist 
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ο ο Ιανουάριος / Jαnuαιy 

μιΊνας πρώτος εβδομάδα πρώτη α η 07 41 δ η 17 16 month fir st \veek first s r 0741 s s Ι 7 16 

26 
Δευτέρα Monday 

27 
Τρίτη ΤιιeSΙ!aΥ 

28 
Τετάρτη Wcl!nesltay -------- -------- --------- -----

29 
Πέμπτη / TI1urst!ay 

30 
Παρασκευή / FI'idHY 

1 
Σάββατο / Saturday 

2 
Κυριακή / Sunday 

Χήνα. Λεπτομέρεια από ΤΟΙΧΟΥραΦία τάΦου από το ανατολικό νεκροταΦείο της Θεσσαλονίκης 3"·4" αι. 
Goose. Detail ο[ α ιιllιrαΙ [ro III α toIIIb ίιι TIIessaloIIiki 's easr ceIIIetery, 3rd·4rlI ceIIt, 

Περιτομή Ι ησοό Χριστού. Βασιλείου του Μεγάλου 



000 Ιανουάριος / Jαnuαry 

μήνας πρώτος εβδομάδα δεύτερη α.η 0741 δ η 17 17 month first ,veek second s r 07 41 s s 17 17 ' 

3 
Δευτέρα / Monday 

4 
Τρίτη / Tuesday 

5 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

6 
Πέμπτη / Thursday Τα Άγια θεoΦάvε:ια 

7 
Παρασκευή / Friday Ιωάννου του nJX)δρόμou 

8 
Σάββατο / Saturday 

9 
Κυριακή / Sunday 

Αρνί. λεπτομέρεια από ΤΟΙΧΟΥραΦία τάΦου από το ανατολικό νεκροταΦείο της Θεσσαλονίκης, 30ς-40ς αι. 

LOIllb. ΟειοίΙ ο[ ο """οΙ [roIll ο to"lb ί" TIlessololliki 's eosI ceIlleIery, 3rd-4til cellI. 







000 Ιανουάριος / Jαnuαry 

μήνας πρώτος εβδομάδα τρί τη α η 0741 δ η 17 24 month first \veek third s τ 07 41 s s 17 24 

10 
Δευτέρα / Monday Γρηγορίου ΝΟΟσης 

11 
Τρίτη / Tuesday 

12 
Τετάρτη / Wednesday ___________________ _ _______ _ 

13 
Πέμπτη / Thursday 

14 
Παρασκευή / Friday 

15 
Σάββατο / Saturday 

16 
Κυριακή / Sunday 

Σκυλί που τρέχεΙ. Λεπτομέρεια από ΤΟΙΧΟΥραΦία τάΦου από το ανατολικό νεκροταΦείο της Θεσσαλονίκης. Υ-4 ' αι. 
RIIIIIIiIIg dog. DetaiI ο! a /IIIIraI froIII a IoIIIb ίιι TIIessaIoIIiki 's easr ceIIIetery, 3rd·4riI Ce /H. 



2000 Ιανουάριος / January 

μήνας πρώτος εβδομάδα τ έ ταρτη α η 07 39 δ η 17 31 month first week fourth r 0739 s s 1731 

17 
Δευτέρα / Monday Α ντωνίοu μεγαλ. 

18 
Τρίτη / Tuesday Αθανασίου και Κυρίλλου Αλεξανδρείας 

19 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

20 
Πέμπτη / Thursday 

21 
Παρασκευή / Friday 

22 
Σάββατο / Saturday 

23 
Κυριακή / Sunday 

Ευθυμίου μεγαλ. 

ΤψοθΙου αποστόλου 

Χελιδόνι . λεπτομέρεια από ΤΟΙΧΟΥραΦία τάΦου από το ανατολικό νεκροταΦείο της Θεσσαλονίκης, J"-4~ αl. 

5Ivallo"'. υειαίΙ ο[ a ιι""αΙ [rot" a tot"b ί" Th essalonikj 's easl cemetery, 3rd-4II, cet". 







000 Ιανουάριος / Jαnuαry 

μήνα ς πρώτος εβδομάδα πέμπτη α η 07 36 δ η 17 38 month fir s t \veek fifth s r 0642 s s 18 29 

24 
Δευτέρα / Monday 

25 
Τρίτη / Tuesday 

Γρηγορίου του θεολόγο\) 

26 
Τετάρτη / Wednesday ----------------------------

27 
Πέμπτη / Thursday 

28 
Παρασκευή / Friday 

29 
Σάββατο / Saturday 

30 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. ΚεΦαλή οστέινης περόνης, 40ς αl. 

Bird. Heαd of α bo//f ρί// , 41/1 ce//I. 

Ιωάννου το\) Χρυσοστόμου 

Των Τριών Ιεραρχών 



2000 Ιανουάριος / Jαnuαry Φεβρουάριος / F ebruαry 

μ ιjνας δεύ τ ερος εβδο μ άδα έκ τ η α η 07 3 1 δ η 17 46 m o nιh seco nd \veek six ιh s r 07 31 s s 17 46 

31 
Δευτέρα / Monday 

1 
Τρίτη / Tuesday 

2 
Τετάρτη / Wedllesday ____________________________ γ_πα_π._ν,_ή"'_υ_χρ_,σ_"'ύ 

3 
Πέμπτη / Tl1ursday 

4 
Παρασκευή / Friday 

5 
Σάββατο / Saturday 

6 
Κυριακή / SUllday 

ΛιοντάρΙ. Λεπ τομέρεια από ασημένια λειψανοΘήκη από τη Νέα Ηράκλεια Χαλκιδικής, 40ς αι. 

Lioll. Detail of α sil,'er reliqιIary fronI Νεα lrakleia, Halkidiki, 4ιΙι ce/II. 





~. 



000 Φεβρουάριος / F ebruαry 

μήνας δεύτερος εβδο μ άδα έβδο μη α. η 07.25 δ. η 1754 mont h seco nd \νee k seve nt h s . r 0725 s.s. 1754 

7 
Δευτέρα / Monday 

8 
Τρίτη / Tuesday 

9 
Τετάρτη / Wednesday ___________ ________________ _ 

10 
Πέμπτη / Thursday 

11 
Παρασκευή / Friday 

12 
Σάββατο / Saturday 

13 
Κυριακή / Sunday 

Κλαδάκια. λεπτομέρεια χρυσοκεντήματος από ρούχο, 40ς α ι . 

TI\'igS. DeIai/ ο[ go/d eIIIbroidery 0// α garIIIe//l, 41/ι ce//1. 

Χαραλάμποιχ; ιερομάρτυρας 



ο Φεβρουάριος / F ebruary 

μήνας δεύ τ ερος εβδομάδα όγδο η α η 07 17 δ η 1802 mon th seco nd \veek eig h t h s r 07 17 s.s 1802 

14 
Δευτέρα / Monday 

15 
Τρίτη / Tnesday 

16 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

17 
Πέμπτη Ι Thnrsday θεοδώρου Τήρωνος 

18 
Παρασκευή Ι Friday 

19 
Σάββατο Ι Satιιrday ΦlλοθΙης της Αθηναίας 

20 
Κυριακή Ι Snnday 

Τελώνου t(aι Φαρ,σαίοιι (Αρχή Τριωδίου) 

Πουλί. Λεπτομέρεια από τοιχογραΦία του λεγόμενου τάΦου του Ευστοργίου στη Θεσσαλονίκη, 40ς αι. 

Bird. Deιai! ο[ α ιιιιιrα! [ΓΟΙΙΙ IIIe so-caIIed ToIIIb ο[ EIIsIorg;os ;11 TlIessa!oll;k;, 4ι!ι cell/. 







ο ο Φεβρουάριος / F ebruary 

μιΊνας δεύτερος εβδομάδα ένατ η α η 0709 δ η 1809 mon th seco nd \veek nint h s r 0709 s s 1809 

21 
Δευτέρα / Monday 

22 
Τρίτη / Tuesday 

23 
Τετάρτη / Wednesday _________ ____________ _________ π_ολ"_,ά_ρπ_ο"_"_""". 

24 
Πέμπτη / Thursday 

25 
Παρασκευή / Friday 

26 
Σάββατο / Saturday 

27 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. Λεπτομέρεια από τοιχογραΦία του λεγόμενου τάΦου του Ευστοργίου στη Θεσσαλονίκη, 40ς αι. 
Bird. Delaif ο[ a ΙΙllιrαI [ro,1I lfIe so -caffed TO,1Ib ο[ ElIs lorgios ίll TiIessafolliki, 4ιΙι ce,ll. 

Του Ασώτου 



000 Φεβρουάριος / F ebruαry Μάρτιος / Mαrch 

μιjνας τρί τ ος εβδομάδα δέκατη α η 0659 δ η 18 17 mo n t h t h i rd \veek tenth s r 06 S9 s s 1817 

28 
Δευτέρα / Monday 

29 
Τρίτη / Tuesday 

1 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

2 
Πέμπτη Ι Thursday 

3 
Παρασκευή Ι Friday 

4 
Σάββατο Ι Saturday Ψυχοσά66ατο 

5 
Κυριακή Ι Sunday 

Απόκρεω 

Πουλί. ΙΙεπτομέρεια από ΤΟΙΧΟΥραφία τάφου από το ανατολ ι κό νεκροταΦείο της Θεσσαλονίκης, 4" αι. 
Bird. Detaif ο[ α Il/lIraf [rom α tonIb ίιι TflessafoIliki 's easr ceIIlerery, 4ιΙι ceIlt. 







20 Μάρτιος / Mαrch 

μ ιjνας τ ρίτος εβδομάδα ενδέκατ η α η 06 50 ' δ η 1824 mon th t h ird week e l even t h s.r 06.50 ' S S 1824 

6 
Δευτέρα / Moηday 

7 
Τρίτη / Tuesday 

8 
Τετάρτη / Wedηesday ___________________________ _ 

9 
Πέμπτη Ι Thursday 

10 
Παρασκευή Ι Friday 

11 
Σάββατο Ι Saturday 

12 
Κυριακή Ι Suηday 

Πουλιά. λεπτομέρε ια από ΤΟΙΧΟΥραΦία τάΦου από το ανατολικό νεκροταΦείο της Θεσσαλονίκης, 40ς αι. 

Bi,ds. Delail ΟΙ a ""ιrαΙ 1'0'11 a l oιllb ί ιι TllessaloIliki 's easl ce,IIetery, 41/1 ceIll. 

Των εν Σι6αστεία τεσσαράκοντα μαρτ\ιρων 

Τυρινής 



000 Μάρτιος / Mαrch 

μ ιΊ νας τρίτος εβδο μ άδα δωδέκα τη α η 0639 δ η 183 1 mo nth third \veek tw e lfth s r 0639 s s. 183 1 

13 
Δευτέρα / Monday Καθαρά ΔευτΙΡα 

14 
Τρίτη / Tuesday 

15 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

16 
Πέμπτη / Thursday 

17 
Παρασκευή / Friday Α ' Χαιρετισμοί 

18 
Σάββατο / Saturday 

19 
Κυριακή / Sunday 

Α' Νηστε ιών (Ορθοδοξίας) 

Ψάρ ι . Αεπτομέρεια από μαρμάρινο &ωράκιο. 4~ αι. 

FisJl. Delail σ! α Illαrble clasIIre slab, 411ι Celll. 







00 Μάρτιος / March 

μ ή νας τ ρίτος εβδομάδα δέκατ η τ ρίτη α. η 06.29 ' δ η 18.37 ' month t hird week thir teenth 5.r 06.29 ' 5.5. 18.37' 

20 
Δευτέρα / Monday 

21 
Τρίτη / Tuesday 

22 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

23 
Πέμπτη / Thursday 

24 
Παρασκευή / Friday 

25 
Σάββατο / Saturday 

26 
Κυριακή / Sunday 

Άκαν&α. Αεπτομέρεια από μαρμάρινο επίκρανο πεσσού ή παραστάδας, 5~ αι. 

ACalll/lUS. Delail ο[ α I1larble pier οτ pilaSler Capilal, 51/Ι celll. 

Β' Χαιρετισμοί 

Euαγγελισμός; της Θεοτόκου 

Β' Νηστιιών 



000 Μάρτιος / Mαrch Απρίλιος / AprίΙ 

~l1Ί l' ας τ έ τ αρ τ ος εβδομάδα δέκα τη τ έ τ αρ τη α. η .06. 1 8 ' δ . η . 1 8.44' mo nth fourlh Il' ee k fo url ee nlh 5. r 06.18' 5.5. 18.44' 

27 
Δευτέρα / Monday 

28 
Τρίτη / Tuesday 

29 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

30 
Πέμπτη / Thursday 

31 
Παρασκευή / Friday Γ' ΧαφετισμοΙ 

1 
Σάββατο / Saturday 

2 
Κυριακή / Sunday 

r' Νηστειών (ΣταυρoπρoσKιινήσεu.Jς) 

ΑεΓός. λεπ τομέρεια από μαρμάρ ι νο επίκρανο πεσσού ή παρασ τάδας. 5' α ι . 

Eagfe. Detaif ΟΙ α IIlarbfe pier or pifasrer cap iraf, 5ιΙι cellI. 







000 Απρίλιος / Aprίl 

μ ιΊ ν ας τ έ τ αρ τ ος εβδο μ άδα δέκα τη πέ μ π τη α .η 06 .4 2 δ. η . 18.29 ' month fo urth \vee k fift ee nth 5. r 06. 18' 5.5. 18.44' 

3 
Δευτέρα / Monday 

4 
Τρίτη / Tuesday 

5 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

6 
Πέμπτη / Thursday 

7 
Παρασκευή / Friday 

8 
Σάββατο / Saturday 

9 
Κυριακή / Sunday 

Παγώνl. λεπ rομέρεlα από πήλ ι νο λυχνάρι 60ρειοαΦρ ι κανl κού εργαστηρίου, 50ς αl. 

Peacock. Delai/ ο[ a c/ay οί/ /α//ψ [ro//I α // orιl, A[rica// ,,'orksll op, 5111 ceIII. 

Δ' Χαφετισμοί 

.1' Νηστειών 



000 Απρίλιος / AprίΙ 

μήνας τέταρτος εβδομάδα δέκατη έ κτ η α.η 06.42' δ. η 18.29' month fourt h ,veek sixteenth s. r 05 .57' s.s. 18.57' 

10 
Δευτέρα / Monday 

11 
Τρίτη / Tuesday 

12 
Τετάρτη / Wednesday _______________________________ '_'ιvα_'_K_α.ων_· 

13 
Πέμπτη / Thursday 

14 
Παρασκευή / Friday Ακάθιστος Ύμνος 

15 
Σάββατο / Saturday 

16 
Κυριακή / Sunday 

ε< Νηστειών 

Αιοντάρl. Αεπτομέρεια από το γλυπτό κοσμήτη του παλαιοχριστιανικού ναού του Αγίου Μηνά Θεσσαλονίκης, 50ς αl. 

Ιίοll. Delai/ ο[ ,I,e sclIIp""ed corllice [rolll II,e EarIy Clιrisliall CI""cl, ο[ Ayos Mellas, TllessaIolliki, 5111 celll. 







00 Α πρίλ ιος / April 

μιjvας τ έταρ τ ος εβδομάδα δέκατη έβδομ η α.η 05.47 ' δ. η . 19 .03 ' month fo urth \vee k seve nt ee nth s.r 06.42 ' s.s. 18.29 ' 

17 
Δευτέρα / Monday 

18 
Τρίτη / Tuesday 

19 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

20 
Πέμπτη / Thursday 

21 
Παρασκευή / Friday 

22 
Σάββατο / Saturday 

23 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. λεπτομέρεια από το γλυπτό κοσμήτη του παλαιοχριστιανικού ναού του Αγίου Μηνά Θεσσαλονίκης. 50ς αι. 

B;rd. De/a;l of IIte scIIlplured corιr;ce fronr Ilre ΕαΤΙΥ Clιr;sl;an CIIIIrch of Ayos Menas, Tlressalon;k;, 51/ι cerII. 

Έγερση του Λαζάρου 

βαfων 



000 Απρίλιος / Aprίl 

μιj ν ας τ έ τ αρ τ ος εβδο μ άδα δέκα τη όγδο η α. η 06. 42' δ . η . 18.29' mont h ro urth \vee k e ight ee nth S. r 06.42' 5.5. 18.29' 

24 
Δευτέρα / Monday Μ. Δευτέρα 

25 
Τρίτη / Tuesday 

Μ. Τρίτη 

26 
Τετάρτη / Wednesday _______________________________ Μ_._Τ,_,ά_ρ'η 

27 
Πέμπτη / Thursday Μ. Πέμ;πη 

28 
Παρασκευή / Friday Μ . Παρασκευή 

29 
Σάββατο / SatuΓdaΥ Μ. Σά66ατο 

30 
Κυριακή / Sunday 

Άγιο Πάσχα 

Αρνί. Λεπτομέρεια από πήλινο λυχνάρι 80ρειοαΦρικανικού εργαστηρίου, 50ς αι. 

LαllJb. DeIail ο[ a clay οίl lallιp [rollJ a ιιorιlι A[ricaIJ workslJop, 5ιΙι ceIJl. 







000 Μάϊος / May 

μήνας πέμπτος εβδομάδα δέκατη ένατη α. η 05.29 ' δ. η 19. 16 ' mo nIh fifth \veek nineteenth s. r 05.29 ' S.S.19.16 ' 

1 
Δευτέρα / Monday Γεωργίοι; TJX)natoΦόρou 

2 
Τρίτη / Τuesday 

3 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

4 
Πέμπτη / Τhursday 

5 
Παρασκευή / Friday 

6 
Σάββατο / Saturday 

7 
Κυριακή / Sunday 

ΚισσόΦυλλα. ΙΙεπτομέρεια από ψηΦιδωτό δάπεδο σπιτιού της Θεσσαλονίκης, 50ς αι. 

/vy /eaves. DelGi/ ΟΙ I/Ie IIIOSG;C 1/00' ΟΙ a /IoI/se ;11 TlIessa/oII;ki, 51/ι ceIII. 

Ζωοδόχου Πηγής. Ειρήνης μεγαλομ. 

Βωμό 



Μάϊος / ΜαΥ 

μήνας πέμπτος εβδο μάδα εικοστ ι] α η 05 21 δ η 1922 month fifth ,vee k t,ve ntieth s r 052 1 s s 19 22 

8 
Δευτέρα / Monday Ιωάννου του θεολόγου 

9 
Τρίτη / Tuesday 

10 
Τετάρτη / Wednesday ----------------------------

11 
Πέμπτη Ι Thursday 

12 
Παρασκευή Ι Friday 

13 
Σάββατο Ι Saturday 

14 
Κυριακή Ι Sunday 

ΜυΡοφόρων 

Πουλ ί. Λεπτομέρεια από την επιτύμ8ια μαρμάρινη εΠΙΥραφή του Βαρδίωνος. 50ς-60ς αι. 

Bird. DelaiI of rIle IllarbIe lolllb illscripIioll ο! Bardioll , 5ιΙι-6ιΙι ceIil. 







2000 Μάϊος / ΜαΥ 

μήνας πέμπτος εβδομάδα εικοστή πρώτη α.η. 05 15 ' δ.η 19.29 ' month fifth \veek t\venty-fir5t 5.r 05.15 ' 5.5.19.29' 

15 
Δευτέρα / Monday 

16 
Τρίτη / Tuesday 

17 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

18 
Πέμπτη / Tl1ursday 

19 
Παρασκευή / Friday 

20 
Σάββατο / Saturday 

21 
Κυριακή / Sunday 

ΠαΥώνι. Λεπτομέρεια από εντοίχιο ψηφιδωτό από τον )\ ΥΙΟ Δημήτριο Θεσσαλονίκης, 50ς-60ς αι. 

Peαcσck. Delail οι α wαll IIJosαic ίιι I/Je CIJurclJ οΙ Ayos DeIIJelrios, TiJessaloniki, 511ι-611ι cenl. 

Παραλύτου. Κωνσταντίνου και Ελένης 



000 Μάϊος / ΜαΥ 

μήνας πέμπτος εβδομάδα εικοστή δεύτερη α.η.05.09' δ. η . 19 . 35 ' month fifth \veek t\venty-second S.f 05.09 ' s.s. 19.35 ' 

22 
Δευτέρα / Monday 

23 
Τρίτη / Tuesday 

24 
Τετάρτη / Wednesday _____________________________ Μ_'"_ο"_,ντ_η'_οο_τής 

25 
Πέμπτη / Thursday 

26 
Παρασκευή / Friday 

27 
Σάββατο / Saturday 

28 
Κυριακή / Sunday 

ΣαμαΡείTlδος 

Παγώνι. Αεπτομέρεια από μαρμάρινο τόξο από τον Άγιο Δημήτριο Θεσσαλ ονίκης, 50ς-60ς αl. 

Peacock. DeIaiI οι α I1larbIe arcll ίll tlle Church οι Ayos Denletrios, Thessalolliki, 5th-6th celll. 







ο Μάϊος / ΜαΥ Ιούνιος / June 

μήνας έκτος εβδομάδα εικοστή τρίτη α.η 05.06 ' δ.η 19 .40' month 5ixth \veek twenty-third 5. r 05.06 ' 5.5. 19.40 ' 

29 
Δευτέρα / Monday 

30 
Τρίτη / Tuesday 

31 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

1 
Πέμπτη / Thursday 

2 
Παρασκευή / Friday 

3 
Σάββατο / Saturday 

4 
Κυριακή / Sunday 

Αουλοvδι. Αεπrομέρεια από ψηφιδωτό δάπεδο ναοι! 8όρεια του ναοι! των Ταξιαρχών Θεσσαλονίκης, 60ς αι. 

F/ower. Detail ΟΙ rJl e I/losaic ΙΙΟΟ' ΟΙ a cJIIIrcJ, lIortJ, ΟΙ tJ,e CJ,urcJ, ΟΙ tJ,e TaxiarJ,es, TJIessaloniki, 6ιΙ, CeIJl. 









2000 Ιούνιος / June 

μ ιΊνας έκτος εβδομάδα εικοστή τέταρτ η α. η .05.03 ' δ. η . 1 9.44 ' month 5ixth \vee k t\ve nty-fo ur th 5. r 05.03 ' 5.5.19.44 ' 

5 
Δευτέρα / Monday 

6 
Τρίτη / Tuesday 

7 
Τετάρτη / VVednesday ____________________________________________________________ A_π_Moo_η_π_ά~_α 

8 
Πέμπτη / Thursday 

9 
Παρασκευή / Friday 

10 
Σάββατο / Saturday 

11 
Κυριακή / Sunday 

ΥδρόΒιο πουλί. Λεπτομέρεια από ψηφ ι δωτό δάπεδο ναού Βόρεια του ναού των Ταξιαρχών Θεσσαλονίκης, 60ς αι. 

Water bird. Detai/ ο/ t/Ie I1losaic //oor ο/ a cJltιrcJl Ι10ΓΙΙΙ ο/ tIle CJltιrcJl ο/ tIle TaxiarJles, TlIessa/olliki, 6ιΙι cellt. 

Αναλήψεως 



Ιούνιος / June 

μήνας έκ τ ος εβδομάδα εικοστή πέμπτη α,η 05,02 δ, η 19,4 8' month 5ix th week tw e nt y-f ifth 5,r 05,02' 5,5, 19,48' 

12 
Δευτέρα / Monday 

13 
Τρίτη / Tuesday 

14 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

15 
Πέμπτη / Thursday 

16 
Παρασκευή / Friday 

17 
Σάββατο / Saturday 

18 
Κυριακή / Sunday 

Ψυχοσά66ατο 

Πεντηκοστής 

Δ ελφίνl, Λεπτομέρεια από μαρμάρινο Θωράκιο, 6" αl, 
Dolphin , Delail ο[ α Inarble closll re slab, 6111 cenl, 



/ , 





Ιούνιος / June 

μήνας έκτος εβδομάδα εικοστιι έκτη α.η 05.02' δ.η 19.51 month sixth Iveek tlventy-sixth s.r 05.02' S.S. 19.5 1 

19 
Δευτέρα / Monday 

Αγίου Πνεόματος 

20 
Τρίτη / Tuesday 

21 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

22 
Πέμπτη / Thursday 

23 
Παρασκευή / Friday 

24 
Σάββατο / Saturday 

25 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. ΙΙεπτομέρεια από ψηΦιδωτό δάπεδο 6όρεια του ναού των Ταξιαρχών Θεσσαλονίκης, 60ς αι. 

Bird. DeIail ο[ rlIe IlIosaic [lοοτ ο[ a CJllIrcJ, 1l0ΤΙΙΙ ο[ rJIe CJllιrcJ, ο[ rJIe faxiarlIes, TIIessaloIIiki, 611ι ceIII. 

Α γίων Πάντων 



00 Ιούνιος / June Ιούλιος / July 

μήνας έβδο μ ος εβδο μ άδα ε ι χοοη] έβδο μη α. η.0 5.0 4 ' δ.η. 19.52 ' mon th seve nth \veek t\ve nt y-seven th s. r 05.04' s.s. 19.52 ' 

26 
Δευτέρα / Monday 

27 
Τρίτη / Tuesday 

28 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

29 
Πέμπτη / Thursday ΠΙτρου και Παίιλοιι 

30 
Παρασκευή / Friday Σύναξη των 12 Αποστόλων 

1 
Σάββατο / Saturday Κοσμά και Δαμιανού 

2 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. Λεπτομέρεια από ΓΟΙΧΟΥραΦία τάΦου από το δυτικό νεκροταΦείο της Θεσσαλονίκης, 6' αl. 

Bird. Delai! ο[ α '''Ι/Γα! [ΓΟΙΙΙ α 10IIlb ίll Tit essa!oniki's wesl ceIIlelery, 6111 celll. 







2000 Ιούλιος / July 

μιΊνας έβδομος εβδομάδα ε ι κοστή όγδο η α. η . 05 . 05 ' δ. η . 19.52 ' month 5eve nth \veek twe nty-e ighth 5. f 05.05' 5.5. 19 .52' 

3 
Δευτέρα / Monday 

4 
Τρίτη / Tuesday 

5 
Τετάρτη / Wednesday ----------------------------

6 
Πέμπτη Ι Thursday 

7 
Παρασκευή Ι Friday 

8 
Σάββατο Ι Saturday 

9 
Κυριακή Ι Sunday 

ΣταΦύλια . Λεπτομέρεια από ανάγλυΦη μαρμάρινη πλάκα απο την Αχειροποίητο Θεσσαλονίκης, 60ς αι. 

Crapes. Delail of α relief I1larble slab frol1l Alleiropoielos CIIIιrclt , Titessalolliki, 611ι ce'll. 



ο Ιούλιος / July 

μήν ας έβδο μο ς εβδομάδα εικοστή ένατη α.η.05.11 δ.η.19.49' month 5eve nth week tw en ty-nint h 5. r 05. 11 5.5. 19.49' 

10 
Δευτέρα / Monday 

11 
Τρίτη / Tuesday ΕΙΙΦΙUJίας μεγαλ, Όλγας lοαπ. 

12 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

13 
Πέμπτη / Thursday 

14 
Παρασκευή / Friday 

15 
Σάββατο / Saturday 

16 
Κυριακή / Sunday 

Λουλούδια. ΛεΠΓομέρεια από Γοιχογραφία τά φου απο ΓΟ ανατολικό νεκροταφείο Θεσσαλονίκης, 60ς αι. 
Flo.'e,s. Delail ο[ α /lιιιrαΙ ['0/11 α 1O/lIb ίll T/lessalolliki 's easl cenletery, 61/1 celll. 







ο ο Ιούλιος / July 

μ ιΊ νας έβδο μ ος εβδο μ άδα τ ρ ι ακοστ ή α .η 05 16' δ. η 19.46 month seve nth week thi rt ie th S.r 05 16 ' s.s. 19.46 ' 

17 
Δευτέρα / Monday 

Μαρίνης μεναλ. 

18 
Τρίτη / Tuesday 

19 
Τετάρτη / Wednesday ------------ ----------------

20 
Πέμπτη / Thursday Ηλιού του ΠΡΟΦήτου 

21 
Παρασκευή / Friday 

22 
Σάββατο / Saturday 

23 
Κυριακή / Sunday 

Μέλισσα , σαλφάρι και πουλί .Ίου Γσιμπολογάει σΓαφύλια. Λεπτομέρεια από ανάγλυφη μαρμάρινη πλάκα από την Αχειροποίητο Θεσσαλονίκης, 60ς αt. 

Bee, sIIail, aIId bird peckiIlg grapes. Detail ο! α relie! IIlarble slab !ΓΟΙΙΙ Alleiropoietos CΙllιrcll , Titessaloniki, 6ιΙι ceIIl. 



00 Ιούλιος / Ju/y 

μήνας έβδομος εβδομάδα τριακοστή πρώτη α.η.05.22 ' δ . η . 19.41 month seventh \ve ek thirt y-first s.r 05.22' s.s. 19.4 1 

24 
Δευτέρα / Monday 

25 
Τρίτη / Tuesday 

26 
Τετάρτη / VVednesday ______________________________________________________________ π_α~_σ_"_"~_μ_'~_λ. 

27 
Πέμπτη / Thursday Παντελεήμονος μεγαλ. 

28 
Παρασκευή / Friday 

29 
Σάββατο / Saturday 

30 
Κυριακή / Sunday 

Φιίλλο αμπέλου. ι\επτομέρεια από ανάΥλυΦη μαρμάρινη πλάκα από την Αχειροποίητο θεσσαλονίκης, 60ς αι. 

Ville lea[. Delail ο[ a relie[ IlIarble slab [rolll A/leiropoielos Ch IιrC/I , TlIessalolliki, 6ι/ι celJI. 







00 Ιούλιος / July Αύγουστος / August 

~(!I νας όγδοος εβδομάδα τ ρ ι ακοστή δεύ τ ερ η α .η . 05 . 3 5 ' δ. η. 19.35' month eighth \veek thi rt ie-seco nd s. r 05.27' 5.5. 19.35' 

31 
Δευτέρα / Monday 

1 
Τρίτη / Tuesday 

2 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

3 
Πέμπτη / Thursday 

4 
Παρασκευή / Friday 

5 
Σάββατο / Saturday 

6 
Κυριακή / Sunday 

ΥδρόΒια πουλ ιά δίπλα σε κάνΙΙαρο. Λεπτομέρε ι α από μαρμάρ ι νο ΙΙωράκ ι ο , 60ς α ι . 

[YaIer birds beside a ka" IlIaros. DeIa il ΟΙ a IIIarble closIIre slab, 6ιΙι ce"I. 

~'Iεταμόρφωση του Σωτήρα; 



000 Αύγουστος / August 

μήνας όγδοος εβδομάδα τριακοστή τρίτ η α.η.05.33 ' δ.η 19.28 ' monIh eighIh week IhirIy-Ihird 5.r 05.33 ' 5.5.19.28' 

7 
Δευτέρα / Monday 

8 
Τρίτη / Tuesday 

9 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

10 
Πέμπτη / Thursday 

11 
Παρασκευή / Friday 

12 
Σάββατο / Saturday 

13 
Κυριακή / Sunday 

Λύκος που τρέχει. Λεπτομέρεια από μαρμάρινο Θωράκιο, 60ς αι. 

Rllnning wolf. DeIail 0/ α Inarble closIιre slab, 6ι/ι ceIlI. 







000 Αύγουστος / August 

μ ιjνας όγδοος εβδομάδα τριακοστή τ έ τ αρτη α .η .05 . 39 ' δ. η . 1 9. 1 9' month eighth \veek thirt y-fo urth s.r 05.39 ' s.s. 19. 19' 

14 
Δευτέρα / Monday 

15 
Τρίτη / Τuesday 

Κοίμηση της θε:οτόκου 

16 
Τετάρτη / Wednesday ----------------------------

17 
Πέμπτη / Τhursday 

18 
Παρασκευή / Friday 

19 
Σάββατο / Saturday 

20 
Κυριακή / Sunday 

Λιοντάρι που κατασπαράζε ι ελάΦ ι . Λεπτομέρε ια από μαρμάρινο Θωράκιο, 1 00ς α ι . 

Ιίοιι devoJIri/Jg a deer. Detai1 of a /JJarb1e c10sJIre slab, 10ι1ι ceIJ t. 



000 Αύγουστος / August 

~111 v ας όγδοος εβδο μ άδα τ ριακοσ Τ11 πέμπ τη α. η .05.46 ' δ. η . 1 9. 1 0' month e ighth \vee k thirt y-f ifth 5. r 05.46 ' 5.5. 19. 10' 

21 
Δευτέρα / Monday 

22 
Τρίτη / Tuesday 

23 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

24 
Πέμπτη / Thursday Κοσμά Αιτωλού 

25 
Παρασκευή / Friday 

26 
Σάββατο / Saturday 

27 
Κυριακή / Sunday 

Κ, σσόΦυλλα. Λεπτομέρεια από επίραμμα ρούχου από την Αίγυπτο, 60ς-80ς αl. 

Ι"Υ /ea,'es. DelGi/ of αιι app/iqIIe οιι α garιIIeIII froIIl Egypl, 6 11,,8ιl, CeIII. 







000 Αύγουστος / August Σεπτέμβριος / September 

μ ιΊνας ένα τ ος εβδομάδα τριακ οσ Τ1] έκτη α.η 05.52 δ. η . 1 9.00 ' monIh ninth \veek thirt y-s ixth s. r 05.52 ' S.S. 19.00 ' 

28 
Δευτέρα / Monday 

29 
Τρίτη / Tuesday 

Αποτομή ιι;ιΦαλής Τιμίου Πιχ>δΡόι.ιοι> 

30 
Τετάρτη / Wednesday _______________________________ Α_λεζ_ά_νδοο_" 

31 
Πέμπτη / Thursday 

1 
Παρασκευή / Friday 

2 
Σάββατο / Saturday 

3 
Κυριακή / Sunday 

ΙΙουλούδι. ΙΙεπτομέρεια από χρυσό περικάρπ ιο με διακόσμηση από σμάλτο, ΙΟος αι. 

Flo"'er. Detail ο[ α gold ballgle "' ίι/ι ellaIllel decoratioll , ΙΟι/ι ceIlI . 

Αρχή της lνδίκτου 



Σεπτέμβριος / September 

μιjνας έ νατ ος εβδο μ άδα τριακ οσTlj έβδο μη α.η.05.58 ' δ.η. 18.50' month ninth week thir ty-seve nth s. r 05.58 ' 5.5. 18.50' 

4 
Δευτέρα / Monday 

5 
Τρίτη / Tllesday 

6 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

7 
Πέμπτη / Thllrsday 

8 
Παρασκευή / FΓίdaΥ Γενioιoν θεοτόκοι> 

9 
Σάββατο / Satιιrday 

10 
Κυριακή / Sllnday 

Πουλί. Λεπτομέρεια από χρυσό περικάρπιο με διακόσμηση από σμάλτο , lΟος α ι . 

Bird. Delail ο/ α gold bangle II' ίιΙι eIIaIIIel decorαlioll , lΟιΙι cenl. 







Σεπτέμβριος / September 

μή νας ένα τ ος εβδο μ άδα τ ρ ι αχοσ τι] όγδο η α.η 06.04' δ .η. 18.36' month ninth \v ee k thirt y-e ighth S.r 06.04' 5 . 5. 18.39' 

11 
Δευτέρα / Monday 

12 
Τρίτη / Tuesday 

13 
Τετάρτη / Wednesday ____ _ ______________________ _ 

14 
Πέμπτη / Thursday 

15 
Παρασκευή / Friday 

16 
Σάββατο / Saturday 

17 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. Απεικόνιση σε γυάλινο Βραχιόλι, 1 00ς- 1 20ς α l. 

Bird depic led 0 /1 α gIass bracelel, 101/1 -/21/1 ce/l l. 

Ύψωση Τιμίοιι [Tauρou 

ΣοΦίας. Πίστεως. Ελπίδος, Αγάπης 



Σεπτέμβριος / September 

μιjνας ένατος εβδομάδα τριακοστι] ένατ η α.η 06.09 ' δ.η. 18.28 ' mo nth ninth \veek thirt y-ninth 5.r 06.09 ' 5.5. 18.28 ' 

18 
Δευτέρα / Monday 

19 
Τρίτη / Tuesday 

20 
Τετάρτη / Wednesday ______________________________ E_""Τ_o&_,o_υμ_'γa_λ_oμ, 

21 
Πέμπτη / Tl1ursday 

22 
Παρασκευή / Friday 

23 
Σάββατο / Saturday 

24 
Κυριακή / Sunday 

Λ ι ονΓάρ ι . Λεπτομέρεια από μαρμάρινο επιστύλιο, Ι lος αι. 

Ιίο" . Detail ο[ α IIIarb/e episty/e, Ι lι/ι cent. 







Σεπτέμβριος / September Οκτώβριος / October 

μιΊνας δέκατος εβδο μάδα τεσσαρακοστή α.η 06.09 ' δ. η 18.28 ' month t enth week fourtieth s. r 06.09 ' s.s. 18.28' 

25 
Δευτέρα / Monday 

26 
Τρίτη / Tuesday 

27 
Τετάρτη / Wednesday ----------------------------

28 
Πέμπτη Ι Thursday 

29 
Παρασκευή Ι Friday 

30 
Σάββατο Ι Saturday 

1 
Κυριακή Ι Sunday 

Πουλί. Λεπrομέρεια από μαρμάρινο επιστύλιο τέμπλου, Ι l ος α ι . 

Bird. Detail οι rlJe I/Jarble episryle οι α clJa/Jcel scree/J, ΙlιΙι ceIJI. 



Οκτώβριος / October 

μήνας δέκατος εβδο μ άδα τεσσαρακοστ ή πρώτη α . η . 06.22' δ. η . 18.29' month tent h \veek fo r ty-firs t s.r 06.22 ' s.s. 18.06' 

2 
Δευτέρα / Monday 

3 
Τρίτη / Tuesday Διονυσίου Αρεοπαγίτου 

4 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

5 
Πέμπτη / Thursday 

6 
Παρασκευή / Friday 

7 
Σάββατο / Saturday 

8 
Κυριακή / Sunday 

λιοντάρι. λεπτομέρεια απ6 λαγήν ι , Ι Ιος αι. 

Lioll. DelaiJ ο[ a Jagenio, Ι Ιllι cenl. 







000 Οκτώβριος / October 

~l1Ίνας δέκατος εβδο μ άδα τεσσαρακοστή δεύ τερ η α. η .06.28 ' δ. η . 17.56' monlh tenlh \vee k for ty-seco nd s. r. 06.28 ' s.s. 17.56 ' 

9 
Δευτέρα / Monday 

10 
Τρίτη / Tuesday 

11 
Τετάρτη / Wednesday _ _ _ _ _______________________ _ 

12 
Πέμπτη Ι Thursday 

13 
Παρασκευή Ι Friday 

14 
Σάββατο Ι Saturday 

15 
Κυριακή Ι Sunday 

Αετός. Λεπτομέρε ια από μαρμάρινη σαρκοΦάΥΟ, Ι lος αι. 

Eagle. De/ail of α IIIarble sarcoplIaglls, Ι Ι/Ιι ceIII. 



Οκτώβριος / October 

μήνας δέκατος εβδομάδα τεσσαρακοστή τ ρίτη α.η . 06 . 35 ' δ.η. 17.46 ' month tent h \veek forty-t hird 5.r 06.35 ' 5.5. 17 .46' 

16 
Δευτέρα / Monday 

17 
Τρίτη / Tuesday 

18 
Τετάρτη / Wednesday ____________________________ Λ_οu,_ά_Ε""_YV_"'_>C_τού 

19 
Πέμπτη / Thursday 

20 
Παρασκευή / Friday 

21 
Σάββατο / Saturday 

22 
Κυριακή / Sunday 

Αετός. ΙΙεπτομέρεια από εΦυαλωμένη πήλινη κούπα, 120ς αι. 

Eagle. Delail οι a glazed clay bowl, l2lil cenl. 







Οκτώβριος / October 

μήνας δέκατος εβδομάδα τεσσαρακοση) τέ τ αρτ η α .η .06.42 ' δ . η . 17.37 ' month tent h \veek forty -fourth s.r 06.42 ' s.s. 17.37' 

23 
Δευτέρα / Monday Ιακώ60ι.ι AδελΦoξtΙoιι 

24 
Τρίτη / Tuesday 

25 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

26 
Πέμπτη / Thursday 

27 
Παρασκευή / Friday 

28 
Σάββατο / Saturday 

29 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. Λεπτομέρεια από εΦυαλωμένη πήλινη κούπα , /30ς-/40ς αl. 

Bird. Οειαί/ ο/ α g/azed c/ay bow/, /3ι/I-/4ι/1 cel/t. 

Δημητρίοιι μεγαλομάρτυρος TOιJ Μιιρ06λήτου 

Αγίας Σκέπης 



20 Οκτώβριος / October Νοέμβριος / November 

μήνας ενδέκατος εβδομάδα τ εσσαρακοστή πέ μ πτ η α. η .06 . 49 ' δ. η . 17.28 ' mont h ten th \veek fo ur ty-fifth 5. Τ. 06.49' 5.5. 17.28 ' 

30 
Δευτέρα / Monday 

31 
Τρίτη / Tuesday 

1 
Τετάρτη / Wednesday __________________________ Κ_οσμ_ά_'_α,_Δα_μ'_α""_ύ_Α"'_ρ_γύρω_v 

2 
Πέμπτη / Thursday 

3 
Παρασκευή / Friday 

4 
Σάββατο / Saturday 

5 
Κυριακή / Sunday 

Πουλί. ΙΙεπτομέρεια από εΦυαλωμένη πήλινη κούπα, 130ς-140ς αι. 

Bird. Derail ΟΙ α glazed clay bowl, 13ιΙι-14ιΙι ce,ll. 







2000 Νοέμβριος / November 

μήνας ενδέκατος εβδομάδα τεσσαρακοστή έκτ η α. η .06.56 ' δ. η . 1 7.2 1 month eleve nth ,veek fo urtY-5ixt h 5.r 06.56 ' 5.5. 17.2 1 

6 
Δευτέρα / Monday 

7 
Τρίτη / Tnesday 

8 
Τετάρτη / Wednesday __________________________ Σ_ύ""_ξ_ητ_α_ξ,α_ΡΧ_ών_Μ_'χ_αή_λ ",,_,_Γα_6Ρ_,ήλ 

9 
Πέμπτη / Thursday 

10 
Παρασκευή / Friday 

11 
Σάββατο / Saturday 

12 
Κυριακή / Sunday 

Φυλλοφόρο κλαδί. Λεπτομέρεια από εΦυαλωμένη πήλινη κούπα, /40ς α l . 

Lealy brallc/1. Delai/ οΙ a g/azed c/ay bow/, 141/1 celll. 

Μηνά. Βίκτωροι; ιςαι 8ικεντίου 



Νοέμβριος / November 

μήνας ενδέκατος εβδο μάδα τ εσσαρακοστή έβδο μη α. η .07 . 04' δ. η . 1 7. 1 5 ' month eleve nth \veek fo urty -seven th s.r. 07.04' S.S. 17. 15' 

13 
Δευτέρα / Monday 

14 
Τρίτη / Tuesday Φιλίππου αποστόλου 

15 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

16 
Πέμπτη / Thursday Ματθαίοιι Ειιαγγελιστο\ι 

17 
Παρασκευή / Friday 

18 
Σάββατο / Saturday 

19 
Κυριακή / Sunday 

Ι\μπελος. Λεπτομέρεια από Βημόθυρο τέμπλου ναού, Ι 70ς αι. Vine. 
Οε ιαίΙ ο! ιlιε αΙιαΓ door ΙΓΟΠΙ α clIancel scree//, l7ιlι ce//t. 







ο ο Νοέμβριος / November 

μήνας ενδέκατος εβδομάδα τ εσσαρακοση] όγδοη α .η .07 .11 δ.η. 1 7 .1 0' mont h elevent h \veek forty-e ight h S.T. 07. 11 S.S.17.10' 

20 
Δευτέρα / Monday 

21 
Τρίτη / Tuesday 

Εισόδια της θεοτόκου 

22 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

23 
Πέμπτη / Thursday 

24 
Παρασκευή / Friday 

25 
Σάββατο / Saturday 

26 
Κυριακή / Sunday 

Κυπαρίσσια και λουλούδια. Αεπτομέρεlα από εικόνα των Αγίων Πάντων, 170ς- 180ς αl. 

Cypress ιrees aIId IloI\Iers. DelG;1 ΟΙ αιι ;COII ΟΙ Αl1 IIIe Sa;IIIS, 17111-18111 ceIIΙ. 

Αικατερίνης μεγαλομ. 

Στυλιανού ΠαΦλαγόνος 



ο Νοέμβριος / November Δεκέμβριος / December 

μήνας δωδέκατος εβδο μάδα τεσσαρακοστή ένατη α.η. 07.18 ' - δ. η . 17.07 ' mo nt h twe1vth \veek fourty-ninth 5. r 07. 18' 5.5. 17.07' 

27 
Δευτέρα / Monday 

28 
Τρίτη / Tuesday 

29 
Τετάρτη / Wednesday ___________________________ _ 

30 
Πέμπτη Ι Thursday Avδρtoυ του Πρωτοιcλήτοu 

1 
Παρασκευή Ι Friday 

2 
Σάββατο Ι Saturday 

3 
Κυριακή Ι Sunday 

Άλογο. ΙΙεπτομέρεια από απεικόνιση του Αγίου Γεωργίου σε πλ άγιο Φύλλο τριπτύχου, 1753. 
Horse. Detai1 ΟΙ oIJe ΟΙ t1Ie 1aJeral paIJe1s ΟΙ α ιripJych, depicriIJg SI Geσrge, 1753 







2000 Δεκέμβριος / December 

μ 1Ίν ας δωδέκα τ ος εβδο μ άδα πε ντη κοσ Τ1] α. η 07.25 δ .η 17.06' mo nth t\v e lvth \vee k fi fti e th 5. r 07.25 ' 5.5. 17.06 ' 

4 
Δευτέρα / Monday 

Βαρ6άΡας μεγαλομ . 

5 
Τρίτη / Tuesday 

Σά66α του ηγιασμΙvoΙ,) 

6 
Τετάρτη / Wednesday _____________________________ N_"_oλό_Ou_M_"""'_' 

7 
Πέμπτη / Thursday 

8 
Παρασκευή / Friday 

9 
Σάββατο / Satιιrday 

10 
Κυριακή / Sunday 

Α γελάδα. ι\επrομέρεια από εικόνα του Αγίου Γεωργίου, Ι 80ς αι. 

Cow. Detail ο[ αιι icoII ο[ Sr George, 18ιΙι ceIIt. 

Σόλληψη Αγίας Άννης 







2000 Δεκέμβριος / December 

μή νας δωδέκατ ος εβδομάδα πεντη κοοn] πρώτη α.η.07.3 1 δ. η . 1 7.06' monIh I\ve1v Ih \veek fif Ihy-f irs I s.r 07.31 S.S.17.06 ' 

11 
Δευτέρα / Monday 

12 
Τρίτη / Τuesday Σπυρίδωνος θαυματ. 

13 
Τετάρτη / Wednesday ______________________________ Ε""_τρα_'_;ου 

14 
Πέμπτη / Τhursday 

15 
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